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MpegmeT/ Kog, YuebHbIit rog CemecTp ECTS - Kpeguthbl

Moaynsa 2024-2025 1 6
O‘RT1106
MpeameT/ TMN A3bIK 06yyeHuns KonnyecTtBo yacos B
mMoayns Y36eKckuit/pycckuin Heaento
O6si3aTeNbHbIN 6
1. HasBaHwue AyonNTOpHbIE Camoob6pasoBaHne  KonimM4yecTBO Harpysku
npeameta 3aHATUA (vachbl) (4acbl)
(vachbl)
Pycckuia 90 90 180
A3bIK

I. Cofep>xaHue npeameTa «PyCcCKUA A3bIK»

Lienb npegmetra - npuobpeTeHWe A3bIKOBbIX 3HaHWA, BblpaboTKa ¥
COBEpLUEHCTBOBAHME PEYEBbIX HAaBbIKOB W YMEHWI B aKTya/bHbIX And
obyyvarolmxca cepax: y4vyebHO-Hay4HON, NpPOoeccCnoHanbHON, CcounanbHO-
KyNbTYpPHOW, C y4eTOM cneuudukn cneyuansHOCT U hOPMUMPOBaHNE HEKOTOPbIX
acneKToB Ky/bTYpOS0rM4ecKoro KOMNOHeHTa KOMMYHUKaTUBHOW KOMMETEHL N,

3agaun npefmeTa - pasBUTWE W LONOSHEHWE 3HaHWI, NOMYYeHHbIX Ha base
00LLero cpefHero 1 cpefiHero cnewuansHoro 06pasoBaHus;

- (hOpMMpPOBaHWE Hay4YHOTO0 W TyMaHWTapHOro MWPOBO33PEHUS, BbICOKOA
[OYXOBHOCTM M [AEMOKPAaTMYeCKOM  KynbTypbl, TBOPYECKOIO  MbILUIEHNS,
yOEXAEHHOCTU U COLMaNbHO-MOMMTUYECKON aKTMBHOCTM Ha OCHOBe Waen
HauMOHaNnbHOM  He3aBMCUMOCTM UM AeMOKpaTuu, HauMoHaNbHbIX  ©
06LLeYeoBeYECKNX LIeHHOCTEN NMOCPeACTBOM PYCCKOrO A3bIKa.

0 ‘zbek filming sohada qgo’llanishi fanining mazmuni

Fanni o‘gitishdan magsad - talabalaming o‘zbek tilida soha bo’yicha nutgiy
kompetentligini oshirish; mutaxassislikka oid og‘zaki va yozma nutqgida sohaviy
terminlami samarali qoMlash ko’nikmalarini shakllantirish, talabalarga soha
bo‘yicha egallagan bilimlami yozma va og‘zaki ravishda o‘zbek tilida ifoda etish
malakalarini  takomillashtirish; sohada qoMlanadigan terminlar, asosiy
tushunchalar va soha doirasida qoilaniladigan hujjatlaming rasmiylashtirilishini
ta’minlash, nutq uslublari, xususan, sohada ilmiy va rasmiy uslub
imkoniyatlaridan foydalanish hamda ulami amaliyotga tatbiq etish ko‘nikmasini
hosil qilish. Talabalaming o‘zbek tilidan yozma nutqgini takomillashtirish va
savodxonlikni oshirish

Fanning vazifasi - mamlakatimiz ijtimoiy hayotining barcha sohalarida
davlat tilining imkoniyatlaridan to‘lig va to‘g‘ri foydalanishga erishishni
ta’minlash; egallanayotgan soha bo‘yicha nazariy bilimlar, amaliy ko’nikmalami
o‘zbek tilining yozma va og‘zaki nutqi me’yor va qoidalari asosida mukammal
o'zlashtirishga va ularga nisbatan shaxsiy munosabatni o‘zbek tili adabiy
normalariga muvofiq holda ifodalashga erishishni ta’minlashdan iborat.

I.  OcHOBHas 4acTb (NpaKTUYECKUNE 3aHATUSA).

2.1. [OnA npakKTUYeCKUX 3aHATUA NO npegMeTy «Pycckuii  3blk»
PEKOMEHAYIOTCA CleAyoLLIne TEMbI:




Tema 1. POHETUYECKME HOPMbI PYCCKOrO A3blKa. [ays3a n yaapeHue.
®oHeTuKa. FnacHble n cornacHble 6YKBbl U 3ByKU. Y aapeHue. Npon3HoLleHne
rNacHbIX 1 COrnacHbIX 3B8yKOB. KpaTkoe onpejeneHne naysbl 1 yaapeHus Kak
3/1EMEHTOB WHTOHALMM W BbIPa3UTEIbHOCTU peyn. 3HaueHue naysbl U yaapeHuns
ONA MOHUMaHUA peyn. TekcT : Pycckmnii A3blK - A3blK MeXHALNOHANbHOIO

o6 eHns.

Tema 2. Jlekcn4yeckoe 60raTcTBO PyCCKOro si3blKa.

AHTOHUMBI. CVHOHUMBI. OMOHUMBI. MapoHUMBI. ®dpas3e0norn3mbl.
3anmcTBOBaHHbIE C/10Ba.

TekcT: Cnosapun BeTepUHapPHbIX TEepPMUHOB.

Tema 3. VImA cylecTBUTeNbHOE. IMeHa HapuuaTenbHbie U COBCTBEHHBIE.
MMoHaTHe 06 NMeHn CYLLECTBUTE/IbHOM. Pog nmeH
CylecTBuTenbHbIX. OnpefeneHne  HapuuateslbHbIX — CYLLECTBUTENIbHbIX,  UX
(YHKUMIO W MpU3HaKK, a Takke npumepbl. OnpefeneHne CO6CTBEHHBIX
CYLLECTBUTENbHBIX, UX OTANYME OT HapuuaTeNlbHbIX W HanucaHwe C 3arnaBHOM
OYKBbI, BK/OYaa pa3NnyHble KaTeropuu CO6CTBEHHBIX UMEH.

TekcT: ABTO06MOrpactms

Tema 4. EANHCTBEHHOE 1 MHOXECTBEHHOEe YNCM0 UMEH CYLLECTBUTESNIbHbIX.
O6pa3oBaHMe MHOXECTBEHHOro 4ucna WMEH  CYLUeCTBUTENbHbIX. VMeHa
CyLleCTBUTENbHbIE,  YyNOTpebnswwmecs  TOAbKO B e[UHCTBEHHOM U
MHOXECTBEHHOM 4uche.

TekcT: MoOW yHUBEPCUT ET.

Tema 5. CK/I0HEHME UMEH CYLLLECTBUTENbHbIX.

Magexxn WMEH CcywecTBUTENbHbIX. Tunbl  ckaoHeHuid (1, 1, 1) uméH
CYLECTBUTE/bHbIX. TEKCT : 3 UCT OpUM pasBnT nsa Be T epuHapuu.

Tema 6. YnoTpebneHne nagexein MMeH CyLLeCTBUTENbHbIX. VIMEHUTENbHbI
nagex. MpesnoxHbIn nagex.

ViMeHWTeNbHbIN Nagex. YnotpebaeHve nNpesanoXHOro nagexa ¢ npeaaorom.
TekcT : OCHOBbI BETEpUHapumn

Tema 7. PognTenbHbI Nagex.

YnoTpebneHve poauTenibHOro nagexa c npegsiorom n 6e3 npegsora.

TekcT : bonesHb. Mepnoabl 60ne3HN.

Tema 8. [laTeNbHbIi Nagex.

YnoTpebneHue aatenibHOro nagexa c npeAnorom u 6es npegnora.

TekcT: O6LLME 3aKOHOMEPHOCT U CT POEHUS BHY T PeHHUX OpraHoB.

Tema 9. BUHMTENbHbIA Nagex.

YnoTpebneHne BUHUTENLHOMO Najexa ¢ NpeAnorom v 6es npeanora.

TeKkcT : BeTepuHapHbie MeponpuaTus.

Tema 10. TBOpUTENbHbIA Nagex.

YnotpebneHne TBOPUTENILHOTO Nagexa ¢ npegorom n 6e3 npegora.

TekcT: Bbibop npodeccnn. BeTepuHapHsblii Bpay.

Tema 11. naron. MNMoHATKME 0 rnarone.

CoBepLUeHHbIi 1 HecoBeplUeHHbIi BWA rnarona. HacToswee, 6yayuiee,
npowefliee Bpems rnarona. TekcT: Hawa PognHa —Y36ekncTaH.

Tema 12. Cnps>keHWe rnarosnos.




JInuHble okoHYaHUA rnaronos | u Il cnps>keHna. Cnps>keHne rnaronos.

TeKkcT : XUpypruyeckne NHCTPYMEHTbI.

Tema 13. 'naronsl 4BMXKEHNSA.

YnotpebneHve 0AHOHANPaBNeHHbIX U Pa3HOHAMPaB/EHHbIX [Naros0B ABMXKEHUS.
TekcT: ObLime npaBmna 6e30MNacHOCT M NPU PaboT e C XXUBOT HbIMU.

Tema 14. ima npunaratesibHoe.

Paspagbl uMeH npunaratefibHbIX. CKAOHEeHWe UMEH npunararesibHbIX.

TekcT: OpraHbl nuuLeBapeHuns.

Tema 15. MecTonmeHwe.

MoHATMe 0 MecTOMMEHMW. Pa3pagbl MeCTOVMEHUIA.

TekcT: Mos cemMbs.

Tema 16. IMa uncnutenbHoe.

MoHATMe 06 WMEHW YUCAWTENbHOM. YMOTpebieHWe YUCAUTENbHBbIX B Peyn.
O603HayeHne BpeMeHM.

TekcT: O6wume cBeeHns o Poccuun: rocygapcT BEHHOe YCT PONCT BO, HaceneHue,
npupoga v nosesHble nckonaemole. A3bIKN, UCTOPUS N KyNbTypa Poccuu.

Tema 17. Hapeuwe.

Hapeuuns, BbipaxatoLL e NPOCTPaHCTBEHHbIE OTHOLLEHUS.

TekCcT: YHUBepCMT eT CKas 6ubnmoTeka.

Tema 18. MpammaTuyeckass CTpPyKTypa MpPeasioXXeHnn. [naBHble YneHbl
npeanoxeHns (nognexatiee n ckasyemoe). MpocToe U CNOXHOE NPefioXKeHune.
CNOXHOCOYMHEHHOE, CNOXHOMOAYMHEHHOE W BGECCON3HblE  MPeA/IOXKEHUS.
TekcT: CnopT BMOEN XU3HN.

Tema 19. Bugbl u Tunbl MpeanoXeHuid. Bugbl MpeanioxeHWin no uenu
BbICKa3bIBaHMSA; N0 3IMOLMOHANLHON OKpacke; No CTPYKTYype.

TekcT: MNMpaBuna obpaLLeHns ¢ XXMBOT HbIMU U UX puKcauus.

Tema 20. BTOpoCTeneHHble uYfeHbl  MPeanoXXeHns. JononHeHue.
OnpegeneHune. [locTpoeHne U1 ynoTpebneHWe B peun MNPeanoXeHUid c
[OMNONHEHUAMM 1 OMpefeneHnamn.

TekcT: UH(eKUNOHHbIE 60N1E3HMN.

Tema 21. BTopocTeneHHbIe YfieHbl NpeaiokeHns. O6CcToATeNbCTBO.
MocTpoeHne 1 ynoTpebneHne B peun NpessioxXeHnii ¢ 06CToATeNbCTBAMN.

TekcT: ObpasoBaHue B Y36ekncT aHe.

Tema 22. [locTpoeHue un ynoTpebneHWe B peun CNOXKHOCOUUHEHHbIX
npeaioXeHnA.

CNOXHOCOUYMHEHHbIE NpeasioKeHnsa. OCHOBHbIE TPYMMbl  CMOXKHOCOUMHEHHbIX
NPea/ioXKeHN N0 3HAYEHMWIO U COK3aM.

TekcT: ObpalLeHne ¢ Ny HbIMU 3BEPSIMU.

Tema 23. BbipaxeHne CII ¢  W3bACHUTENbHBIMW  NPUAATOYHBLIMU
npeanoXeHUaMuN.

Coto3bl 1 COMO3HbIE CNOBA B W3LACHUTENbHLIX MPUAATOYHbLIX MPefNoXeHNAX.
MecTo M3bACHWUTENLHOIO NPUAATOYHOro npeasioxeHus 8 CrM.

TeKkcT: YueHune o 60n1e3HN.

Tema 24. BebipaxeHne CIIIT ¢ onpegenvuTenbHbIMU  NMPUEAATOYHBIMU
npeanoXeHUAMN.

Coto3Hble cnoBa B ONpeAennTeNnbHbIX NPUAATOYHbIX MPeIoKEHNAX.



TekcT: [peBHuUe ropoja Y36ekncTaHa.

Tema 25. BblpaxeHne CIIM ¢ 06CTOATENbCTBEHHLIMU MPUAATOUYHbLIMUA
npegnoxeHnamun. Crirl c npugaToyHbIMKU Uenn.

Colo3bl 1 COHO3HbIE C10BA B 0BCTOATENBCTBEHHbLIX MPUAATOYHBIX NPEIOKEHNSX.
O6CcTOATENLCTBO Lienu. BbipaxeHne 06CTOATENLCTBA LIENN.

TekcT: J/InyHasa npomnakTnka Nnpn paboTe ¢ KUBOT HbIMU.

Tema 26. BolpaxkeHune CIIM ¢ npnaaToYHbIMU MeCcTa 1 BPEMEHMU.
O6cToATeNnbCTBO  Mecta. MeCcTo  MpUAAToOYHOro  MpefsiokeHns  MecTa.
O6CTOATENLCTBO BPEMEHU. BblpaxeHne 06CTOATENbCTBA BPEMEHN.

TekcT: MpodeccnoHanbHas 3T UKa BeTepuHapHOro spaya.

Tema 27. BolpaxxeHue CIIM ¢ npnuaaTouHbIMK 06pasa JeiCTBUS U CTEMEHMN.
O6cToATENLCTBO  06pasa  AeiicTBuA.  BbipaxeHune o6cToATenbcTBa 06pasa
[elicTBNA. BblpaXeHne NpuaaTo4HOro CTeneHu.

TekcT: Kak XWUBOTHble nevyaT Nnoaei.

Tema  28. BblpaXkeHNe  NMPUYMHHO-CNIEACTBEHHbLIX  OTHOLUEHWIA B
C/T0XKHOMOAUYNHEHHOM MPEAI0XEHUN.

O6CTOATENBCTBO MPUUKHBI. BbipaXKeHne 06CTOATENbCTBA NPUUMHBI. BbipaxkeHue
npuaaToyHOro creacTsus.

TekcT: TpasMaTU3M.

Tema 29. BblpaxeHue CpaBHUTENbHbIX, YC/AOBHbIX W YCTYNUTENbHbIX
OTHOLLEHWIA.

O6CcTOATENLCTBO YCTYNKN. O6CToATENBCTBO yC/oBYS. BbipaxkeHune
06CTOATENLCTBA YCNOBUA. BbipaXKeHne 06CTOATENbCTBA YCTYMKW. BbipaxeHue
NPUAaTOYHOro CPaBHUTENbHOTO.

TekcT: Ob6palLeHne ¢ KPYnHbIMU XXUBOT HbIMU.

Tema 30. Ctunn peun. @yHKLUNOHANbHbIE CTUNU Peyn.

XYA0XKeCTBEHHbIA  CTWb. HayuHblid  cTunb.  OuunanbHO-AEN0BOM  CTUSb.
My6AnuMCTUYECKNA CTWNb. PasroBOpHbIA CTUAb. TekcT: [lenosble 6ymaru.
(3asBneHue. [oBepeHHOCTb. ABTO06MOrpagms. Mucbmo npocb6a.
O6bsACHUTENIbHASA 3anncKa n T.4.).

MpakTUyeckne 3aHATUA JOKHbI MPOBOAWUTLCA OLHWM MpernofasBaTesieM B
ayAuTopMKM,  OCHALLEHHOW  MyNbTUMELUAHbIMW  YCTPOWCTBaMW,  WCMONbL3YA
cnegyrowme  opmbl:  3aHATME-NPaKTUKYM, 3aHATUE-KOH(EepeHLUNs, 3aHATHe-
KpYrnbliA cTon u T.4. B OCHOBY opraHusauum y4ye6HOro maTtepuana MOMOXeH
nocneaoBaTeNlbHO Peann3yemblii  KOMMYHUKaTUBHO-[eATeNbHOCTHbIA NPUHLMN:
OT CfioBa - K C/IOBOCOYETAHWMIO, OT C/IOBOCOYETAHUA - K MPELNOXEHUI0, OT
NPeaioXKeHns - K TEKCTY, COOTBETCTBYHOLLEMY NPODUIIIO 06yYeHUs.

[ns  npoBedeHWs MpaKkTUYECKMX 3aHATWMIA  akafeMuyeckue rpynnbl
LenecoobpasHo feNnTb Ha NoArpynnbl B Konnyectse 10-12 CTyAeHTOB.

2.2. 0 ‘zbek tilining sohada qo‘llanishi fanining tarkibiga quyidagi mavzular
kiradi:
1-mavzu. Kirish. 0 ‘zbek tilining sohada go‘llanishi fanining o‘rganish
obyekti, magsadi va vazifalari.

Til ijtimoiy hodisa sifatida. Dunyo tillari va o‘zbek tilining 0‘mi. Umumxalq



tili, milliy til, adabiy til va davlat tili tushunchalari. 0 ‘zbek tili va huquqiy-
me’yoriy hujjatlar. “Davlat tili to‘g‘risida”’gi Qonun va uning ijrosi. 0 ‘zbek
tilining sohada gqoMlanishi fanining o‘qgitilish asoslari.

2-mavzu. Til va yozuv masalalari.

Yozuv hagida umumiy ma’lumot. Og'zaki va yozma nutg. Yozuvning paydo
bo‘lishi va taraqgiyoti. 0 ‘zbek yozuvlari tarixidan. Harf va alifbo. 0 ‘zbek
yozuvlarining rivojlanish bosqichlari. “Lotin yozuviga asoslangan o0°‘zbek
alifbosini joriy etish to‘g‘risida”’gi Qonunning qgabul gilinishi va uning ijrosi.
Grafika. Orfografiya.

3-mavzu. 0 ‘zbek tilining imlo goidalari.

Unlilar imlosi. Undoshlar imlosi. Asos va go‘shimchalar imlosi. So‘z tarkibi.
Asos morfema. Qo‘shimcha morfema. Asosga qo‘shimcha qo‘shilishi natijasida
kuzatiladigan tovush o‘zgarishlari. Tovush almashinishi. Tovush tushishi. Tovush
ortishi. Qo‘shib yozish. Chiziqcha bilan yozish. Ajratib yozish. Bosh harflar
imlosi. Ko‘chirish goidalari.

4-mavzu. So‘z va uning ma’nolari.

So‘z va leksema. Leksikologiya. Bir ma’noli (monosemantik) va ko‘p
ma’noli (polisemantik) so‘zlar. So‘zning atash ma’nosi. So‘zning 0z va ko‘chma
ma’nolari. So‘zlarda hissiy-ta’siriy munosabat ifodasi. Bo‘yoqdor so’zlar. ljobiy
bo‘yoqdor so’zlar. Salbiy bo‘yoqdor so’zlar. Betarafso'zlar.

5-mavzu. So‘zlarning shakl va ma’no munosabatiga ko‘ra turlari.

Shakldosh (omonim) so‘zlar hagida ma’lumot. Talaffuzdosh (paronim)
so’zlar hagida ma’lumot. Ma’nodosh (sinonim) so’zlar hagida ma’lumot. Zid
(antonim) ma’noli so‘zlar hagida ma’lumot. Uyadosh so‘zlar hagida ma’lumot.
Variantdosh so‘zlar hagida ma’lumot.

6-mavzu. Til va terminologiya.

Termin va terminologiya hagida umumiy ma’lumot. Terminlaming
umumiste’moldagi  so'zlardan  farglanadigan o‘ziga x0s  xususiyatlari.
Terminlaming turlari. llmiy terminlar oldiga qo’yiladigan talablar. Sohaga oid
terminlaming o°‘ziga xosliklari. Xalgaro terminlar.

7-mavzu. Terminlaming yasalishi.

Terminlaming tuzilishga ko‘ra turlari. Tub va yasama terminlar. Sodda (bir
asosli) terminlar. Qo’shma (ikki va undan ortiq asosli) terminlar. Terminlaming
morfologik usulda yasalishi. Ilmiy terminlaming sintaktik usulda yasalishi.
Leksikalizatsiya usuli. 0 ‘z va o‘zlashma terminlar.

8-mavzu. Adabiy nutq uslublari. lImiy uslub va uning xususiyatlari.

Uslubiy xoslangan va uslubiy betaraf so'zlar. So’zlashuv uslubi va uning
xususiyatlari. Oddiy so’zlashuv uslubi. Adabiy so‘zlashuv uslubi. Rasmiy-
idoraviy uslub va uning xususiyatlari. Publitsistik uslub va uning uslubiy
xususiyatlari.  Badiiy uslub va uning xususiyatlari. 1lmiy uslub va uning
xususiyatlari.

9-mavzu. Adabiy nutq me’yorlari.

Me’yor tushunchasi. Umumiy me’yor. Xususiy me’yor. 0 ‘zbek adabiy tili
me’yoriy ko‘rinishlari. Fonetik me’yor. Aksentologik me’yor. Grafik (yozuv)
me’yor. Orfografik me’yor. Orfoepik me’yor. Leksik me’yor. So‘z yasalish
me’yori. Grammatik (morfologik va sintaktik) me’yor. Punktuatsion me’yor.
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NPeasIoXKeHWA.

19-mavzu. Bugpbl v TUnbl
NPeasioXKeHWA.

(M.V.Lomonosov nomidagi
Moskva davlat universiteti
115 o‘rin) ta’lim dasturi
tahlil gilindi.

(Quacquarelli Symonds
World University Rankings,
Times Higher Education,
Academic  Ranking  of
World Universities).
http://genhis.philol.msu.ru/o
bshhee-yazykoznanie-
programma-doc-a-v-
blinova/

Rossiya  Federatsiyasidagi
Moskva davlat
universitetida 1 OTM
(M.V.Lomonosov nomidagi
Moskva davlat universiteti
115 o‘rin) ta’lim dasturi
tahlil gilindi.

(Quacquarelli Symonds
World University Rankings,
Times Higher Education,
Academic  Ranking  of
World Universities).
http://genhis.philol.msu.ru/o
bshhee-yazykoznanie-
programma-doc-a-v-
blinova/

nobyamnTensHoe),
Bblfe/neHne
rpaMmaTnyeckoi
OCHOBbI (NogJfiexallee v
CKasyemoe),
onpegeneHve Tuna no

KONnyecTBy 4neHoB
OCHOBb!
(aBycoctaBHoe/ogHOCOC
TaBHOe),
pacnpocTpaHéHHOCTb
(pacnpocTpaHéHHOoe/Hep
acnpocTpaHéHHOE),
OCNTOXXHEHWe
(o6paLLeHus,
060c0o6neHNs), a Takxe
pas6op no  uneHam
NpeLIoXeHns 7

onpefeneHne nx yacteit
peun.

Buabl NpeanoXeHwin no
LIeNn BbICKa3blBaHWs; NO
3MOLMOHANbHOIA

OKpacke; Mo CTPyKTYpe.


http://genhis.philol.msu.rU/o
http://genhis.philol.msu.ru/o

“Rus tili ” fanining o‘quv dasturi dunyoning nufuzli Xalgaro (QS va THE)
reytinglarida TOP-300 talikka kirgan quyidagi oliy ta’lim tashkilotlarining ta’lim

dasturlari asosida ishlab chigilgan

Ne

3

0 &quv dasturidagi
mavzu nomi

1-mavzu. ®oHeTNYeCKune
HOPMbI PYCCKOrO A3blKa.
May3a v yaapeHue.

3-mavzu. Nwms
CYLLeCTBUTENbHOE.
ViMeHa HapuuaTeNbHble
1 COBCTBEHHbIE.

18-mavzu.
'paMmmaTunyeckas

CTPYKTYypa

TOP-300 ta’iim dasturi
bo‘yicha  Xorijiy  oliy
ta’lim tashkiloti nomi
Rossiya Federatsiyasidagi
Moskva davlat
universitetida 1 OTM
(M.V.Lomonosov nomidagi
Moskva davlat universiteti
115 o‘rin) ta’lim dasturi
tahlil gilindi.

(Quacquarelli Symonds
World University Rankings,
Times Higher Education,
Academic  Ranking  of
World Universities).
http://genhis.philol.msu.ru/o
bshhee-yazykoznanie-
programma-doc-a-v-
blinova/

Rossiya  Federatsiyasidagi
Moskva davlat
universitetida 1 OTM
(M.V.Lomonosov nomidagi
Moskva davlat universiteti

115 o‘rin) ta’lim dasturi
tahlil gilindi.

(Quacquarelli Symonds
World University Rankings,
Times Higher Education,
Academic  Ranking  of
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Uslubiy me’yor. Nutqjarayonida me’yoming buzilishi va ulami tuzatish yoMlari.
10-mavzu. 0 ‘zbek adabiy tilida finish belgilarining ishlatilishi.

Nugta va uning go‘llanishi. Vergul va uning go‘llanishi. So‘roq va uning
go‘llanishi. Undov belgisi va uning go‘llanishi. Qavs va uning goMlanish o‘rinlari.
Ko‘p nuqta va uning goMlanish o‘rinlari. Tire va uning goMlanish o‘rinlari.
Qo‘shtimoq va uning goMlanish oTinlari. Ikki nugta va uning goMlanish o‘rinlari.
Nugtali vergul va uning goMlanish oTinlari.

11-mavzu. Mulogot jarayoni va uning ko‘rinishlari.

Muloqot hagida tushuncha. Mulogotning kommunikativ (axborot uzatish) jihati.
Mulogotning interaktiv (o‘zaro birgalikda harakat qilish) jihati. Mulogotning
perseptiv (o‘zaro birgalikda idrok etish) jihati. Muloqgot turlari va shakllari.
Bevosita mulogot. Bilvosita mulogot. Mulogotning psixologik vositalari. Mulogot
madaniyati.

12-mavzu. Nutgning xususiyatlari.

Nutgning madaniyligini ta’minlovchi kommunikativ sifatlar. Nutgning
to‘g‘riligi. Nutgning anigligi. Nutgning mantiqiyligi. Nutgning sofligi. Nutgning
boyligi. Nutgningjo ‘yaliligi. Nutgning ifodaliligi. Adabiy nutgning sofligiga putur
yetkazuvchi unsurlar.

13-mavzu. Matn va uning ko‘rinishlari.

Matn hagida umumiy tushuncha. Matnning hajmiga ko‘ra turlari. Mikromatn.
Makromatn. Matnning uslubiy xususiyatiga ko‘ra turlari. 1lmiy matn Badiiy matn.
Rasmiy matn. Ommabop matn. Matnning magsadiga ko‘ra turlari. Hikoya matni.
Tasviriy matn. Muhokama matni.

14-mavzu. Hujjat turlari va ularning xususiyatlari.

Hujjatchilik tarixi hagida. Ish yuritish hujjatlariga qo‘yiladigan talablar. Ish
yuritish hujjatlarining goMlanish doirasi, maqgsad va vazifalariga ko‘ra turlari.
Tashkiliy hujjatlar. Farmoyish hujjatlari. MaMumot-axborot hujjatlari. Xizmat
yozishmalari. Ish yuritish hujjatlariga xos nutqiy qoliplar.

15-mavzu. Ish yuritish hujjatlari turlari.

Ish yuritish hujjatlarining tuzilishga ko‘ra turlari. Hujjatlarning mazmuniga
ko‘ra turlari. Mazmun bayonining shakli jihatidan hujjat turlari. Hujjatlarning
tegishlilik jihatiga ko‘ra turlari. Hujjatlarning tayyorlanish xususiyatiga ko‘ra
turlari. Hujjatlardagi zaruriy gismlar (rekvizitlar) va ularni rasmiylashtirish.

111. Camoo6pa3oBaHue 1 caMOCTOsITe/IbHas paboTa no npegmeTty
«PycCKUi A3bIK»

CamocToATenbHas pabota NPMHMMaETCs B MUCbMEHHOI W YCTHOW (hopMax ¢
MCNOMb30BAHVEM HOBEWLUMX WHHOBALMOHHBIX W KOMMbIOTEPHBIX TEXHONOTWIA.
BknioyaeT B cebd TpM B3aMMOCBA3AHHbLIX KOMMOHEHTA rO3HaBaTe/IbHO-
TBOPYECKOW  AeATeNbHOCTK: nepepabotka  MHGOpMauuW,  NOMYYEHHON
HenocpesCTBEHHO Ha 3aHATWAX; CUcTeMaTu3auus MoayyeHHOM MHGopMaumuu;
NPOCMOTP COOTBETCTBYIOLLEr0 MaTepuana B y4YebHMKaxX U yuyebHbIX MOCO6USAX;
BblJeNleHWe  NaBHOro,  CYLEeCTBEHHOrO0 B COAepXaHun  MaTepuana;
CamMoCTOATeNbHOE (POPMY/IMPOBaHUe, BbiBOAbI, 0600LLeHNA. MpoBepsaeTcs 3HaHue
NoJTlyYeHHbIX cBefieHuiA, oporpadmueckmx U NyHKTYaLWOHHbIX HaBbIKOB.

BbinonHeHWe MpPakTUYECKUX MNPeaMETHbIX 3a,anvn7|: CaMOCTOATEIbHOE
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M3yyeHne OTAeNbHbIX TE€M, BOMPOCOB, COAEPXaLMXcA B y4yebHOW nuTepaType;
MOArOTOBKAa MWCbMEHHbIX OTBETOB Ha MNpo6neMHble BONPOCHI (N0 NpUHLMIY
«Kelic-ctagn» «MOMC-thopmyna», «/HTeNNeKT-kapTa» W Ap.); MpeabsaBieHne
MPOAYKLUMN CaMOCTOATE/bHbIX U3bICKAHWIA W UX NMpe3eHTauus; paboTa No KapTuHe
LN PasBUTMA Peyn; U3yyeHue nuTepaTypbl NO CNELMUANbHOCTU, XYA0XKECTBEHHOM
NUTepaTypbl M paclivMpeHne Kpyrosopa, NoBbILIANOLWEro NpogecCUOHANbHBIA 1
KyNbTYpHbI/i YPOBEHb; COCTaB/EHUe KapTOTeKU NMTepaTypbl N0 CheuuanbHOCTU
ONA  HanucaHua pedpeparta; HanucaHue pedepata Ha OfHY ¥3 TeM o
cnewmanbHoCTU.
[na camoobpa3oBaHUs PeKOMEHAYIOTCA CreaytoL e TeMbl:
1. PaboTa € TEKCTOM «XMPYPruyeckue MHCTPYMeHTbI». OnpefenvTs pog
UMEH CYLLLeCTBUTENbHBIX MO 3HAYEHWUIO Y OKOHYaHMIO.
2. [OomaliHee uyTeHue. A.YexoB «XameneoH»; Vcnonb3oBaHne MeToAa
«TOHKWME 1 TO/ICTbIE BONPOCHI».
3. fomaluHee yTeHue. Mepeckas npoussefeHns (No BbIGopy). Vicnonb3osaHne
«VIHTeNNeKT-KapTbl».
4. K.MaycToBCckuii «Tenerpamma. MNepeckas pacckasa ¢ 1CNosb30BaHUEM
«MOMNC-thopmynbi».
5. «¥Y BeTBpaya», «B BeTKNMHMKe». COCTaBUTb ONMcaTeNbHbINA pacckas no
KapTuHe.
6. «BeTepnHapHbIi Bpau», «B oxungaHny Bpaya». CocTaBUTb ONMCaTeNbHbIA
pacckas no KapTuHe.
7. «H(eKLNOHHBbIe 60/1e3HU», «He3apa3Hble 60/1e3HM». COCTaBUTb
rnoccapuid.
8. Bbl6op npodpeccuu. Moyemy s Bbl6pan aTy npodeccnio? CocTaBUTb TEKCT
1 nepeckasartb.
9. «MoWi pexxum aHs». COCTaBUTb TEKCT M NepeckasaTb.
10. «<Ha thepme», «BeTepuHapHas nabopaTtopusi». CoCTaBUTb TEKCT Ha TEMbI
o cneunanbHOCTU 1 NepecKasarh.
11. «<A.C.IMyLWKNH B ¥36eKkuctaHe». NoAroToBKa K TBOPUECKOMY Beuepy
(CoctaBuTb Knactep «TeopyecTBo A.C.MyLIKNHAY);

12. KpacHas KHura Y36ekuctaHa. [ofrotoBuTb NpeseHTaLuMIo 1 nepeckasaTtb.

13. Mot pogHoii ropog. MoAroToBMTb NPe3eHTaLMI0 U Nepeckasarh.

14. X)KusHb 1 TBOpYecTBO C.BCceHnHa. MoAroToBNTL NPeseHTaLNI0 U
nepeckasaTb.

15. YK1BOTHbIV Mup ¥Y36ekunctaHa. MoAroToBUTL NPe3eHTaLMH0.

16. X)KusHb 1 TBOpYecTBO J1.H.ToncTtoro. NoArotoBuUTL Npe3eHTaumio.

17. )K13Hb 1 TBOPYECTBO No3aTecchbl 3ynbun. MogroToBUTL Mpe3eHTaLuo.

18. X)KusHb 1 TBOpYecTBO Anuiiepa Hasowu. MoaroToBuTh NpeseHTauuio.

19. «B byheTe yHUBepcUTeTa», «Y ctoMmaTtonora» CocTaBUTb U pasbirpaTb
fvanor.

20. «Ha Bok3ane», «B nNpoflyKTOBOM Mara3snHe». CoCTaBUTb U pasbirpatb
naunanor

O’zbek tilining sohada qo’llanishi fanining amaliy mashg’ulotlari bo’yicha

ko’rsatma va tavsiyalar

Samargand davlat vctcrinariya meditsinasi, chorvachilik va biotexnologiyalar
universitcti O’zbek, rus tillari va adabiyoti kafcdrasi tomonidan 60840100-
Velerinariya meditsinasi ta’limyo’nalishida bakalavriat yo’nalishi uchun
mo’ljallangan “O'zbck tilining sohada qo’llanishi** fanidan tayyorlangan fan
dasturiga bcrilgan

TAQRJIZ

Mamlakatimizda Oliy taTun tizimida tub islohotlar olib borilmoqgda.

0 “zbckiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 21-oktabrdagi “O’zbek
tilining davlat till sifatidagi nufuzi va mavqcyini tubdan oshirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”gi  PF-5850-$on farmoni, 2020-yil 20-oktabrdagi
».Mamlakatimizda o’zbek tilini yanada rivojlantirish va til siyosatini
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida“gi PF-6084-son farmoni gabul
qgilindi. Mazkur me’yoriy hujjatlarda ,,0’zbek tilining xalgimiz ijtimoiy hayotida va
xalgaro miqyosdagi obro‘-e’tiborini tubdan oshirish, unib-o'sib kclayotgan
yoshlarimizni vatanparvarlik, milliy an’ana va qadriyatlarga sadogat ruhida
larbiyalash, mamlakatimizda davlat tilini to‘lagonli joriy etishni ta’minlash,
0 “‘zbekistondagi millat va clatlaming lillarini saglash va rivojlantirish, davlat till
sifalida o0*zbek tilini o‘rganish uchun shart-sharoitlar yaratish, o’zbck tili va til
siyosatini rivojlantirishning stratcgik magsadlari, ustuvor yo’nalish va vazifalarini
hamda istigboldagi bosgichlarini belgilash” asosiy magsad qilib belgilangan.
Mamlakatimizning ish yurituvchi mutaxassis kadrlari har jihatdan mukammal,
bilimdon va zukko bo’lishi, xalgaro andozalar miqyosida fikrlashi lozimligi
bugungi kun talabidir. Rcspublikamizda yuqori darajali kadrlami tayyorlash,
nazariy fikrlash ko’nikmasini shakllashtirish, birinchi talab bo’lib kelmoqda..

“O’zbek tili*" fan dasturining asosiy gismida fanning mazmuni, magsadi
bayon etilgan , amaliy mashg’ulotlar bo’yicha ko’rsatma va tavsiyalar yozilgan.
Fanni o’rganishda mustaqil ta’limga katta e’tibor garatilgan bo’lib, bu
talabalaming bilim olishi, 0’z ustida muntazam ishlashlari uchun katta imkoniyat
yaratadi.

“O’zbek tili” fanining fan dasturi Davlat ta’lim standartlariga muvofiq
tayyorlangan, ilmiy-uslubiy jihatdan mazmunli va ravon tilda yozilgan, amaldagi
me’yoriy hujjatlarga mos kclishini inobatga olib, uni 0’quv jarayonida qo’llashga
va chop cttirishga tavsiya gilaman

Samargand davlat chet tillar instituti  g;\\50 v
O’zbek tili va adabiyoti TLLlLI&I
"'kafedrasi dotsenti, PhD M. Xalova



Samarqand davlat vetcrinariya mcditsinasi, chorvacliilik va bioti-xnologiyalar
universiteti O'zbek, ms tillari va adabiyoti kafedrasi tomonidan 60840100-
Veterinariya meditsinasi ta’lim yo'nalishida bakalavriat yo'nalishi uchun
mo‘ljallangan “O'zbek lilining sohada qo'llanishi” fanidan tayyorlangan fan
dasturiga berilgan

TAQR1Z

Mustaqillik yillarida yangi bir avlod shakllanib, keng va chuqur bilim
olishga o'zida kuchli ehtiyoj sezayotgan talabalar o'zlarini globallashuv asrida
umuminsoniy gadriyatlardan bir xilda bahramand bo'lisliga hagli deb
hisoblamoqda. Shunday bir vazivatda mamlakatimizning ish yurituvchi mutaxassis
kadrlari har jihatdan mukammal, bilimdon va zukko bo'lishi, xalgaro andozalar
miqgyosida fikrlashi lozimligi bugungi kun taiabidir. Respublikamizda yuqori
darajali kadrlami tayyorlash, nazariy fikrlash ko'nikmasini shakllantiristi, birinebi
talab bo'lib kelmoqgda. Bu holat 0'z navbatida barclta yo'nalishda ta’lim oiayotgan
mutaxassis tayyorlash jarayonida qgiyinchalik tug'diradi.

“O'zbek tilining sohada qo'llanishi" fan dasturming asosiy gismida fanning
mazmuni, magsadi bayon etilgan , amaliy mashg'ulotlar bo'yicha ko’rsatma va
tavsiyaiar yozilgan. Shuningdek, fan dasturi o‘z ichiga amaliy mashg’ulotlar,
muslagil ta'lim uchun mavzularini ham gamrab olgan. Kanni o'rganishda muslagil
ta’limga kalta e'tibor garatilgan bo'lib, bu talabalaming bilim olishi, 0'z ustida
muntazam ishlashlari uchtm katta imkoniyat yaratadi

“O'zbek tilining sohada qo'llanishi” fanining fan dasturi Davlat ta’lim
standartlariga muvofiq tayyorlangan, ilmiy-uslubiv jihatdan mazmunli va ravon
tilda yozilgan. Fan va ta'lim integratsiyasi mazmun mohiyatidan kelib chiggan
holda innovatsiyalami ta'lim tizimiga keng jalb etish, zamonaviy axborot-
kommunikatsiva tizimtdan unumli foydalanish imkoniyatini beradi. Mazkur fan

dasturint o'quv jarayoniga to'liq tadbiq etsa bo'ladi.deb hisoblaymtz.

Samargand davlat chet tillar
O'zbek tili va adabiyoti
kafedrasi dotsenti, PhD D. Mamirova

Amaliy  mashg'ulotlar multimediya qurilmalari  bilan jihozlangan
auditoriyada bir akademik guruhga bir professor-o'qituvchi tomonidan o'tkazilishi
zarur. Mashg'ulotlar faol va interfaktiv usullar yordamida o'tilishi, mos ravishda
munosib pedagogik va axborot texnologiyalar go'llanilishi magsadga muvofiq.

IMustagil ta’lim uchun tavsiya etiladigan mavzular:
. Matn turlari va tarkibi.
. Hujjatchilik tarixi va rivojianishi.
Ish hujjatlari namunalarini yaratish (ariza, bildirgi, tarjimayi hoi).
. Til va terminologiya. Mutaxassislik atamalari lug'atini yaratish.
Badiiy asar mutolaasi (“Choi va dengiz", “Qiyomat”, “Yowoyi yo'rg'a”,
“Qorako'z majnun”, “Ot kishnagan ogshom”). Asar taassurotlari asosida fikr va
mulohazalarini bayon gilish.
6. Sohaga oid ilmiy matn tuzish.
7. Ixtiyoriy sohaga oid matn tanlab, uni tahlil gilish.
8. Egallayotgan sohangiz bo'yicha ilmiy magola yozish.
9. Mutaxassisning odobi va nutgi mavzusida dialogik matn yaratish.
10. O'zbek tili leksikasining boyish manbalari. Sohaga oid 0'z va o'zlashgan
so'zlar tasnifi.

ORWN

IV. PesynbTatbl 06yyeHUs (chopMUpPOBaHHbIE KOMIMETEHLMNM).
B pesynbTaTe yCBOEHUS npeameTa «PyCcCKUIA A3blK» 6aKanaBp fAO/HKEH:
3HaThb, Kak:
- CTPOWTb MOHOMOMMYECKOE BbICKa3blBaHNE Ha PYCCKOM fi3blKe Ha 06LLeA3bIKOBYHO
TeMaTWKy 1 Ha yyebHble 1 NPoecCUOoHaNbHbIE TEMbI;
- OCYLLEeCTBNATb CaMOCTOATENIbHO MOWUCK Hay4yHOW WH(OPMaLMM KakK OCHOBbI
MPo(eccMoHanbHON AeATeNbHOCTY;
- cB0OOAHO wu3naraTb CBOM MbICAW B YCTHOM W MUCbMEHHOW opme Ha
MPodeccMoHaIbHO 3HaUYMMble TeMbI;
- camocToATeNbHO paboTaTb NpW MOATOTOBKE Mpe3eHTaLUMii, COOBLLEHWA,
[0Knagos, pedyeparos, aHHOTaLUMIA Ha NPOGecCHOHaNbHbIE TEMbI;
- B Npod)eccrMoHanbHO 06nacT 36paHHO cneunanbHOCTU BAaLEeTb A3bIKOBbIMU
M peyeBbIMM HOPMaMy COBPEMEHHOIO PYCCKOro fi3blka 4TO6GbI BECTW Auanor,
y4acTBOBATb B NOMMOre Ha 33faHHYIO TeMy;
NMMEeTb HaBblKWU:
- NPaBWIbHO BOCMPUHMMATL Ha CNyX TEKCT 06Lero cogepxaHunsa B o6beme 18-20
NpeaoXeHNi;
- MOHMMaTb COAepXaHve He3HaKOMOro TeKCTa Mo crneynanbHoCcTU B 06beme 12-14
NpeaoXeHNi;
- 0606LWaTb M MHTEPNPETMPOBATL HAayUYHYI MHKOPMAL MO, UCMO/b3YS OCHOBHbIE
nprvemMbl  MHHOPMALMOHHON nNepepaboTKM YCTHOrO W MUCbMEHHOTO TEKCTa,
NCMOMb3YS HAYUHYH NIEKCUKY W HayuYHble KOHCTPYKLUW peyn;
- ohopMNATb aHHOTaLWMI0, pedepat, BblIGUpas A3bIKOBble CPeACTBa B COOTBETCTBUN
C KOMMYHWKATUBHOW MHTEHLMEW 1 cuTyaumeid obLieHus;
- AICHO U3naraTb CBOK TOYKY 3pPEHWs MO Hay4HON npobrieme Ha pyCCKOM fA3biKe,
NCMONb3ys 3TUKETHbIE POPMbI HAYYHO-MPOMECCUOHANBHOTO 06LLEHMS;



- MNepeBOAUTb MWH(OPMALUOHHbIE coobuleHus (6e3 cnoBaps) W TEKCTbl MO
CcrneuunanbHOCTH (CO CNoBapeM) C PYCCKOro A3blKa Ha pogHON;

0 ‘zbek tilining sohada qo‘llanishi fanini o‘zlashtirish natijasida talaba:

e 0‘zbek tili imkoniyatlaridan amalda to‘g‘ri foydalanish kompetentsiyasiga,
o‘zbek tilini sohada goMlash bo‘yicha tasavvur va bilimga ega bo‘lishi;
(bilim)
» o0°‘zbek tilida sohaga oid oid atamalami tushunish, ulami mutaxassisligi
mavzusidagi mulogotda mustaqil go‘llay olish jarayonlarining xususiyatlarini
bilish va ulardan foydalanish ko‘nikma)ariga ega bo‘lishi; (ko‘nikma)
« sohaga oid matnlar bilan o‘zbek tilida tanishish, matn tuzish, uni tahlil va
tahrir gilish, sohaviy hujjatlami tayyorlash va rasmiylashtirish, kasbiy muloqgot
yuritish ko‘nikmalariga ega bo‘lish, tizimli tahlil gilish malakasiga ega
boMishi kerak. (malaka)
V. MeTofbl U TEXHONOTMWN 06YyUeHUS:
no npegmeTy «PyccKnii A3bik»
> Kelic-cTagu;
Jlornyeckoe MbiluneHne, 6aML-0npoc;
Pa6oTa B rpynnax;
MogroToBka npeseHTaLwii;
WNHavBuayanbHble NPoeKThl;
KonnekTuBHbIe NMPOEKTHI.
Ta’lim texnologiyalari va metodlari:
0 ‘zbek tilining sohada qo‘llanishi fani bo‘yicha
interfaol keys-stadilar;
mantiqiy fikrlash, tezkor savol-javoblar;
guruhlarda ishlash;
tagdimotlar tayyorlash;
individual loyihalar;
jamoa bo‘lib ishlash va himoya qilish uchun loyihalar.
V1. Tpe6oBaHUA K MolyYEHNIO KPeAMTOB MO NPeaMeTY «PycCKMii A3bIK»:
BbiNofHeHWe 3afaHWii TeKYLLEero KOHTPONA W MNPOMEXYTOUHbIX (opM
KOHTPONS, BbINOMHEHNE MUCbMEHHOW W YCTHOW (hopM paboTbl MTOrOBOroO
KOHTpONSA.
0 ‘zbek tilining sohada qo‘llanishi fani bo‘yicha kreditlarni olish uchun
talablar:
Joriy, oraliq nazorat shakillarida berilgan vazifa va topshiriglami
bajarish, yakuniy nazoratni muvaffaqgiyatli topshirish.

V V. V V V
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OcHoBHasi nnTepaTypa no npeameTy «PyccKuii S3bIK»

1.E. M. FOHycos, C. X. ¥YnnveBa, P.M. TowTeMunpoB. Pycckuii a3bik.-CamapkaHg, 1

Monurpaguyeckmnii ueHTp CamYBMXKE, 2024, 300 c

2. C. X. ¥YnnueBa. Pycckuii s3blK: yue6Hoe nocobue/ - CamapkaHp, M3gatensko-

PeveH3una
Ha yuebHyt0 nporpammy npegmeta «PyccKkuii 3bIK»
ana ctygeHTos | Kypca no HanpasneHunto: 60840100-«BeTtepnHapHasn
MefMLMH»», COCTAB/IEHHYIO cTapLium MperojasaTeniemM Kaeapbl y36eKcKoro,
PYCCKOro A3bIKOB U InTepaTypbl CamMmapkaHACcKOro rocyapcTBeHHOro
YHMBEPCUTETa BeTEPUHAPHON MeANLMHBI, XKMBOTHOBOACTBA U
6noTtexHonoruii C.X.Ynnuesoi

YyebHas nporpaMma oTpaXKaeT COBPeMeHHble TpeboBaHWs K 00Y4YeHWto 1
NPakTUYecKOMY BNafieHNI0 PYCCKMM «TbIKOM, HanpasfeHa Ha NoBbiLleHVe 06LLe
1N KOMMYHUKATUBHOW KyNbTypbl CTYEHTOB.

Mporpamma cofepXuT UeiM W 3afadn  npefMeTa, KaneHAapHo-
TemMaTUYeckuidi  nmnaH, O MporpamMme  npusefeHbl  Tpe6oBaHWA K
MWUHWMaNbHOMY MaTepuanbHO- TEXHWYECKOMY  06ecneyvyeHunto, Metodbl U
TexHonoruy o6pas3oBaHNA COPMMPOBAHWUA  KOMMETEHLMU, TpeboBaHMA K
NOMYYEHNIO KPEAWTOB, CUHEOK peKOMeHAyeMblX  YYebHbIX W3AaHui,
WNHTepHeT-pecypcoB, [OMOAHWUTENbHOM NUTepaTypbl, KOHTPOAb W OLEHKY
pe3ynbTaToB OCBOEHUS YHe6HOW AUCLUMNHBI.

YuebHas nporpaMmMa npefMeTa paccumTaHa Ha 120 4acoB C Yy4eToM
06s3aTenbHON ayauTopuelt  yyebHOI Harpysku 60 4acoB 1M CaMOCTOATENbHOM
pa6oTbl cTyAeHTOB 60 Yacos.

CopepXaHue y4yebHON AMCLUMNAMHBI B NpOrpaMmMe pasfefieHo Ha TeMmbl.
Mo Kaxpol TemMe  OTpaXeHbl  COAepXaHWe y4vebHOro  matepuana,
camocToaTe/flbHaa paboTa 06yvatOWMXCA, YPOBEHb OCBOEHWUSA Y4ebHOro
marepuana.

KOHTPO/b 1 OLeHKa pe3ynbTaToB OCBOEHWA AUCLMUIMIIMHBI  OCYLLECTBSETCA
npenojasaTenem B NpoLecce NPOBEAEHWUS MPAKTUYECKUX 3aHATWIA, KOHTPOSbHBIX
paboT, TECTUPOBAHMA, a TaKkXe BbIMO/IHEHNA 00YYaIOLLIMMUCA  UHAMBUAYaIbHBIX
3afjaHuil. IToroeas attectaumsa no npeameTy 3anjaHnpoBaHa B JopMe 3K3ameHa.

MporpamMma COOTBETCTBYET 0653aTe/lbHOMY — MUHUMYMY COLepXaHus
BbICLLEr0 06pa30BaHNs MO PyCCKOMY A3bIKy. MpuMaTom nporpamma y4yuTbiBaeT
creun@uKy nonyyaemoii crneumanbHOCTH.

Mpepnaraemas yyeb6Has nporpamMmma COOTBETCTBYeT BCEM Tpeb6oBaHMAM U
MOXET OblN, PEKOMEeHLOBaHa [/ WCMO/Mb30BaHUA B Yy4yebHOM npouecce
npenojasatensmy  pyccKoro f3blka, paboTalowymm B CamapKaHACKoM
rocyfjapCTBeHHOM YHMBEPCUTETE BETEPUHAPHON MeAULMHBI, XXMBOTHOBOLCTBA U
6MOTEXHONOT WA

PeueH3eHT:

3aBesytoLian kaeapoii y36eKCKoro A3bika

N NATEPAaTYpPbI C PYCCKUM fi3biIKOM Caulr MY

PhD no veam.woncut IxxamangmHosa LLL.O.
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PeueH3ua
Ha yuebHyt0 nporpammMy npegmeTa «PycCKuWid A3bIK»

[ONA CTyfieHTOB | Kypca Mo HanpasfieHUIo:
60840100-«BeTepnHapHasa meanuyuna», COCTABNIEHHYHO CTAPLUNM
npenogasaTenem Kagepbl y36eKCKOro, pyccKoro A3biIKoB 1 nTepatypbl
CamapKaH/CKOro rocyapcTBeHHOr0 yH1BepcuTeTa BeTepMHapHoi
MeMULMHBI, XXMBOTHOBOACTBA H 6MOTEXHONMOT WA
C.X,¥YnnueBoii

YyebHas nporpamma «Pycckuii A3bik» npefHasHayeHa 41 CTyAeHToB |
Kypca BETEPUHAPHOr0 Hanpas/ieHWs 6akanaspuara.

Mporpamma CogepXuT Lenv 1 3afadn NpeameTa, TeMaTUYeCKuiin NiaH, n
nporpaMme npueefeHbl  TPe6GoBaHUS K  MWHWMANIbHOMY — MaTepuasibHO-
TEXHOMOrMYECKOMY 0BECMeyeHnto, MEeTofbl W TexXHOMorumM 06pa3oBaHus,
ChOPMUPOBAHNA  KOMMNETEHUUW, Tpeb6oBaHUA K  MONYYEHWIO  KPeauTOB,
MepeyeHb  PEKOMEHAYEMbIX — Y4ebHbIX  M3faHwi,  VIHTepHeT-pecypcos,
[ONONHUTENBHOW NMTEPATYPbl O KOHTPOME W OLEHKe Pe3ynbTaToB OCBOEHMS
YUeBHOM AUCLMN/INHBL.

YuebHasa nporpamMa npegmMeta paccyMtaHa Ha 120 4acoB C y4yeToMm
06513aTeNbHON ayAMTOPHOW Yue6HO Harpysku 60 4acoB M CaMOCTOATENbHOM
paboTbl 06yyatoLmxcs 60 Yacos.

CogepxaHvie y4ebHO/ AucuMnaMHbl B NporpaMme pasbuTo no Temam. B
KaXK[0i Teme OTpaXKeHbl cogepXxaHue y4ebHOro matepuana, caMocTosTeNlbHas
pa6oTa 06y4atoLLyXCs, YKa3aH YpoBeHb OCBOEHMS Y4e6HOro Matepuana.

B nporpavme y4ebHOW  AMCUMMAMHBI  4ETKO  CHOPMYNNPOBaHbI
TpeboBaHMA K pe3ynbTaTam eé 0CBOEHWA: KOMNETEHLMSA, 3HAHUAM, U YMEHUAM,
a TaKkkKe peann3oBaHbl AWAAKTUYECKME MPUHLMMLI 00YYEHWUS: LeNOCTHOCTS,
CTPYKTYPHOCTb, YYTeHbl MeXMNpeAMeTHble CBA3W, 0COBEHHOCTU 06YYeHMs Mo
crneynanbHocTy.  CTpyKTypa MporpaMmbl  flormyHa.  lporpaMma  UMeet
MPaKTUYeCKyto Harpas/IEHHOCTb.

MporpamMa COOTBETCTBYET 0653aTENbLHOMY MUHUMYMY COAEpXKaHWA
BbICLLIEr0 06pa30BaHNs MO PYCCKOMY f3blKy. Mpy 3TOM nporpammMa y4mnTbIBaeT
creuydmrKy nony4aemoin crneumanbHOCTH (BeTepyHapHas MeauumHa).

YyebHas nporpamma rno npegMeTy «PycCKuii A3biK» PeKoMeHA0BaHa s
peasm3aum B CaMapkaHOCKOM — rOCYAapCTBEHHOM  YHMBEpCUTETe
BETEPVHAPHON MeAVLMHBI, )KMBOTHOBOACTBA U GYOTEXHONOTWIA.

PeLeH3eHT;

A.th.H. (PhD), 3aBeaytowyuii Kadheapoit
pyccKoro v o6uero A3biko3HaHus CamlryY
nveHun Lapoth3 Pawmngosa
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C.X.¥nnueea - (PhD), cTapwmiii npenojasaTens, 3aBefytolias Kadegpoi
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